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BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Strale 59
DE-97084 Wiirzburg
Germany

UID: DE279448078
WWw.moemax.com
info@moemax.at

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Zarovku nelze vyménit

HU: 1zz6 nem cserélhetd

SK: Nevymenitelna Ziarovka

Sl: Sijalka ni zamenljiva

HR: Zarulja nije zamjenjiva

RO: Becul nu se poate inlocui

PL: Lampy nie podlegajg wymianie
RS : Sijalica se ne moze menjati.
FR: Ampoule non remplagable

AC 220-240V~ 50/60Hz, max 30W + max 20W Fan
2402-2480MHz < 6dBm
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DE: Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F.

CZ: Tento vyrobek obsahuje zarovku tfidy energetické ucinnosti: F.

HU: A termék a kdvetkez energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz: F.

SK: Tento vyrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej ucinnosti: F.
Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F.
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HR: Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: F.
RO: Acest produs contine o sursa de luminé din clasa de eficientd energetica: F.

PL: Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie energetycznej: F.
RS: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetla klase energetske efikasnosti: F.

FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F.

DE: Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft
CZ: Vyména ovladaciho zafizeni odbornikem

HU: A kezel6eszkdz szakember altali cseréje

SK: Vymena ovladacieho zariadenia odbornikom

Sl: Zamenjava upravljalne naprave s strani strokovnjaka
HR: Zamjena upravljackog uredaja od strane struénjaka
RO: Inlocuirea dispozitivului de operare de catre un specialist
PL: Wymiana urzadzenia operacyjnego przez specjaliste

RS : Zamena operativnog uredaja od strane stru¢njaka

FR: Remplacement du dispositif de commande par un spécialiste
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Svjetlo uklju¢enol/isklju¢eno

Svijetla i ventilator iskljuceni
Promjena temperature boje

Nocno svijetlo

Povecaijte svjetlinu

Smanijite svjetlinu

Postavite hladniju temperaturu boje
Postavite topliju temperaturu boje
Ljeto/zima nacin rada

Tajmer 1h/2h

Brzina ventilatora 1-4

Dinamicki nacin (stvara osjec¢aj prirodnog vjetra kroz
zracéne struje razlicite jacine)
Iskljucite ventilator

neiskoristena

060 GO6000D0000

Uparite daljinski upravlja¢: Pritisnite tipku "Postavljanje"
dok svjetlo ne poc¢ne treperiti (prekida¢ zidnog svjetla
mora biti ukljucen).
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Svétlo zapnuto/vypnuto

Svétla a ventilator vypnuty

Zmérite teplotu barev

No¢ni svétlo

Zvyste jas

Snizte jas

Nastavte teplotu barev na nizsi
Nastavte vyssi teplotu barev
Rezim léto/zima

Casovaé 1h/2h

Rychlost ventilatoru 1-4
Dynamicky rezim (vytvafi pocit pfirozeného vétru prostfed-
nictvim proudd vzduchu rdzné sily)
Vypnéte ventilator

nepouzity

060 GOB0O00000 O

Sparovani dalkového ovladace: Stisknéte tlacitko
~Setup®, dokud kontrolka nezaéne blikat (spina¢
nasténného osvétleni musi byt zapnuty).

O

premium livi
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Licht ein/aus

Licht und Ventilator aus

Farbtemperatur wechseln

Nachtlicht

Helligkeit erhéhen

Helligkeit reduzieren

Farbtemperatur kalter einstellen
Farbtemperatur warmer einstellen
Sommer-/Wintermodus

Timer 1h/2h

Ventilatorgeschwindigkeit 1-4

Dynamischer Modus (erzeugt durch unterschiedlich starke
Luftstrome das Gefiihl von natiirlichem Wind)
Ventilator ausschalten

unbenutzt

06 GO0O000000 U

Fernbedienung koppeln: Driicken Sie die ,Setup“-Taste,
bis das Licht blinkt (der Wandlichtschalter muss
eingeschaltet sein).

O

Vklop/izklop luci

Lugi in ventilator ugasnjeni

Spremenite barvno temperaturo

Nocna lu¢ka

Povecajte svetlost

ZmanjSajte svetlost

Nastavite temperaturo barve na hladnejSo temperaturo
Nastavite temperaturo barve na toplejSo temperaturo
Poletni/zimski nacin

Casovnik 1h/2h

Hitrost ventilatorja 1-4

Dinamicni nacin (ustvarja obCutek naravnega vetra skozi
zracne tokove razli¢nih moci)

Izklopite ventilator

neuporabljeno

060 GO60000000 »

2>\ Zdruzite daljinski upravljalnik: Pritisnite gumb "Nastavi-
sw/ tev”, dokler lu€ka ne utripa (stikalo za stensko lu¢ mora
biti vklopljeno).

-

Wiaczanie/wytgczanie Swiatta

Wytaczanie swiatta i wentylatora

Zmiana temperatury barwowe;j

Podswietlenie nocne

Zwigkszenie jasnosci

Zmniejszenie jasnosci

Ustawienie chtodniejszej temperatury barwowe;j
Ustawienie cieplejszej temperatury barwowej
Tryb letni/zimowy

Timer 1 godz./2 godz.

Predkos¢ wentylatora 1-4

Tryb dynamiczny (tworzy wrazenie naturalnego wiatru
poprzez zmiang sity nawiewu)

Wytaczenie wentylatora

Nieuzywany

060 GO000D00000 T

2\ Parowanie pilota: Nacisnij przycisk ,Setup” az lampka
sswe /- zacznie migac (wigcznik swiatta na Scianie musi by¢
wigczony).



C17718MM / 82270879-02

00— &= @&™1— 0
e ol e
o— e
e
. e
g::—@ ®—4— @
JEE1e
o | ®

n
A

Zapnutie/vypnutie svetla

Svetla a ventilator vypnuté

Zmernite teplotu farieb

Nocné svetlo

Zvyste jas

Znizte jas

Nastavte chladnejSiu teplotu farieb

Nastavte vyssiu teplotu farieb

Letny/zimny rezim

Casovaé 1h/2h

Rychlost ventilatora 1-4

Dynamicky rezim (vytvara pocit prirodzeného vetra
prostrednictvom prudov vzduchu rézne; sily)
Vypnite ventilator

nepouzité

06 G000

Parovanie dialkového ovladaca: Stlacte tlacidlo ,Setup*,
kym svetlo nezaéne blikat' (spina¢ nastenného
osvetlenia musi byt zapnuty).

O

c

Fény be/ki

Fények és ventilator kikapcsolva
Szinhémérséklet modositasa

Ejieli lampa

Fényerd novelése

Csokkentse a fényerét

Allitsa hidegebbre a szinhdmérsékletet
Allitsa be a szinhémérsékletet melegebbre
Nyari/téli tzemmaod

1d6zité 1h/2h

Ventilator sebesség 1-4

természetes szél érzetét keltve)
Kapcsolja ki a ventilatort
felhasznalatlan

060 GO0O0000000 I

Taviranyité parositasa: Nyomja meg a ,Setup” gombot,
amig a lampa villogni nem kezd (a fali lampa kapcsolo-
jat be kell kapcsolni).
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Dinamikus Gzemmad (valtozé er6sségi Iégaramlatok révén

premium livi

A

Allumer/éteindre la lumiéere

Lumiéres et ventilateur éteints

Changer la température de couleur

Veilleuse

Augmenter la luminosité

Réduire la luminosité

Régler la température de couleur plus froide
Régler la température de couleur plus chaude
Mode été/hiver

Minuterie 1h/2h

Vitesse du ventilateur 1-4

Mode dynamique (crée la sensation de vent naturel
a travers des courants d'air de force variable)
Eteignez le ventilateur

inutilisé

06 GO0OORO0O0O T

Appairer la télécommande : appuyez sur le bouton
« Configuration » jusqu'a ce que le voyant clignote
(l'interrupteur de I'applique murale doit étre allumé).

)

(7))

Svetlo uklju¢enolisklju¢eno

Svetla i ventilator iskljuceni

Promenite temperaturu boje

No¢no svetlo

Poveéajte osvetljenost

Smanjite osvetljenost

Podesite temperaturu boje na hladnije
Podesite temperaturu boje topliju
Letnji/zimski rezim

Tajmer 1h/2h

Brzina ventilatora 1-4

Dinamicki rezim (stvara osecaj prirodnog vetra kroz
vazdus$ne struje razliGite jacine)
Iskljucite ventilator

neiskoriséen

06 GO0O000000 X

2>\ Uparite daljinski upravljag: Pritisnite dugme ,Podesa-

sw/ vanje” dok lampica ne pocne da treperi (prekidac za
zidno svetlo mora biti ukljucen).

o

Lumina aprinsa/oprita

Luminile si ventilatorul stins

Schimbati temperatura culorii

Lumina de noapte

Cresteti luminozitatea

Reduceti luminozitatea

Setati temperatura de culoare mai rece
Setati temperatura de culoare mai calda
Mod varaliarna

Cronometru 1h/2h

Viteza ventilatorului 1-4

Modul dinamic (creeaza senzatia de vant natural prin
curenti de aer de putere variabila)

Opiriti ventilatorul

nefolosit

@ Asociati telecomanda: apasati butonul ,Setup” pana
cand lumina clipeste (intrerupatorul pentru lumini de

perete trebuie sa fie pornit).

06 GO0O000000 X



